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Színészetünk.
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Fehér Vilmos színigazgató a közeli na­
pokban felveszi a harcot Alsólendván a 
magyar kultúra és színművészet érdekében

Nem lesz tehát érdektelen, visszapil­
lantást vetnünk a magyar színészetre s Fehér 
Vilmos elődjeinek Alsólendván való műkö­
désére.

Tagadhatatlan és elvitázhatatian tény, 
hogy a magyar színészetre, mint minden 
nemzet kultúrájának, a magyar kultúrának 
is feltétlen szüksége van. Azt pótolni, holmi 
szurrogátumokkal helyettesíteni nem lehet, 
annak tétele szoros összefüggésben áll a 
magyar társadalom művelődésével, a ma­
gyar kultúra terjedésével

Régen, mikor a színpad volt az egyetlen 
nyilvános fórum, hol nagy tömegeket bizo­
nyos eszmék szolgálatába lehetett szegőd- 
tetni, a magyar színészet határozott misz- 
sziót töltött be a hazafiasság, a magyarság 
s a független érzelmek ébrentartásában. Ma, 
mikor sokkal több szabadságot élvezünk, 
mikor a szólásszabadság, a gyülekezési és 
egyesülési szabadság minden téren bizto­
sítja részünkre a nyilvános szólhatás, ta­
nítás jogát, a színészet misszióját más té­
ren kell keresnünk. Mert bizonyos, hogy 
mai nap is missziót tölt be ez a kultúránk 
által mostoha sorsban részesített, de emel­
lett szeretett gyermekünk, a magyar színészet.

A szószék, az iskola katedrája nem 
elegendő egy szabad nemzet oktatásának 
A sajtó óriási elterjedtségénél fogva ugyan 
átvette ezt a szerepet, csakhogy az áthatva 
nagyrészt a pártpolitikától, nem mindenkor 
hirdetője az igazságnak, szépnek, a nemes­
nek s igy ezt a nagyhatalmat sem soroz­
hatjuk a kultúra, a nemzeti eszme, a ha­
zafiasság és a magyarság önzetlen, tánto­
ríthatatlan harcosai közé.

A kultúra, a szép igazságok, a nemes 
jellemek tanítója és bemutatója továbbra 
is a színpad maradt. Épen ezért döntő 
fontosságú, de kiváltképen nálunk a szí­
nészet ügye.

S erről akarunk néhány szót veszte­
getni. Arról a sivár, reménytelen és kilá­
tástalan helyzetről, melyben a nemzet eme 
valódi napszámosai tengődnek.

Tekintsünk csak körül a magyar szí­
nészet birodalmában, mit tapasztalunk. Nyo 
morgást, szenvedést, szegénységet és el- 
hagyatottságot. Alig találunk szinésztársa-

ságot, hol a közönség pártolása odáig ter­
jedne, hogy legalább tisztességes megélhe 
tést biztosítana tagjainak. A színpadokon 
hercegeket, fejedelmeket, királyokat ábrázoló 
faktorok az életben bizony-bizony a meg­
élhetés gondjaival terheltek és cseppet sem 
kellene csodálkoznunk azon, ha e cifra 
nyomorúságon megundorodva, legnagyobb 
tehetségeink is megunva a szüntelen nél­
külözéseket, ott hagyják a tőlük csupán 
kötelességeket, de semmi ellenszolgáltatást 
nem nyújtó világot jelentő deszkákat.

A kormány megtesz minden lehetőt a 
színészet pártolására, de ez nem elegendő. 
Ha a néző közönség, ha a magyarok nem 
segítik diadalra ezt a szent, ezt a minden 
pártfogást megérdemlő ügyet, akkor hiába 
minden állami támogatás, menhetetlenül el 
kell pusztulnia.

Sok, nagyon sok felesleges kiadás ter­
heli háztartási költségeinket, épen a kultúra 
eme bajnokaitól tagadnók meg nekünk is 
nagy mulatságot szerző filléreinket?!

Azt hisszük, hogy az a törekvő igye­
kezet, melyet egyik-másik alkalomkor szín­
társulataink tanúsítottak a közönséggel szem­
ben, eléri végre valahára jól megérdemelt 
sorsát s a jövőben nagyobb pártfogásában 
részesíti Thália papjait és papnőit a kö­
zönség, ha azok a barátságra és támoga­
tásra reászolgálnak.

M ode rn  erkölcsök.
Válasz az „Alsölendvai Híradó- lti. számának egy cikkére.

Aktuálisabb és mély megvitatásra szorulóbb 
témát magam sem ismerek egyhamar, mint a mo­
dern nő erkölcsére vonatkozó fejtegetést. De hogy 
ezzel az egyrészről igazán komoly, nagy, más­
részről rendkívül kényes, intim témával, mely csak 
hivatott, zseniális toliból nyerhetne méltányos, de 
akkor sem határozott, teljes megoldást, miért 
bálit el a „Modern erkölcsök" Írója április 18-i!<i 
cikkében oly rövid, játszi könnyedséggel; hogy 
ezzel a hatalmas pszichológiai és logikai tudást 
igénylő témával, ezzel a sok oldalu, ezer reflexii, 
kimeríthetetlen tétellel, amelyről köteteket lehetne 
írni s mégsem lehetne rá szabályt, törvényt al­
kotni, konzekvenciákat levonni, miért bánt el oly 
bizarr kegyetlenséggel : igazán nem érteni

Nem azért veszem védelmembe a modern 
nő, szorosabban a nők erkölcsét, mert nememhez 
tartoznak, nem is azért, mert a feminista-liga 
tagja vagyok (azt gondolják Kegyedék: nos igy 
csak kötelességem ledorongolni mindent, ami nem 
a nők dicsőítésével foglalkozik), nem, ez egyszer 
tisztán emberbaráti kötelességemnek teszek ele­
get, mikor az annyiszor meghurcolt, a minden

téren lekicsinyelt, lefokozott, lealacsonyított nőt 
veszem védelmembe, a nőt, aki nem elég, hogy 
egyéni, emberi, társadalmi, állampolgári jogaiban 
megnyirbálva, csak mint másodfokú emberi lény 
él e rozoga planétán, hanem Cikkíró szerint mai 
a férfiak léha, kicsapongó, a változatosságot és 
kényelmet nyújtó agglegénységnek is okozója 
Nem, ez abszurdum, ez lehetetlenség! Ehhez nem 
kellenek tulfinomult idegek, hogy az em berben 
minden porcika megremegjen, minden csepp vei 
elpiruljon. Nem értem és valóban csodálom, hogy 
micsoda okok, bizonyítékok, impressziók hatás i 
alatt tetszett a modern erkölcsökből a férfiak tó 
meges nőtlenségét kibogozni; micsoda rettenetes 
emóciók, szánalmas pesszimista érzések hatása 
alatt a nőkre ily legkevésbbé dicséretes bélyegei 
rásütni.

Hogy a statisztika kevesebb házasságot mu­
tat, mint egy századdal ezelőtt, azt én is elisme­
rem, de hogy ennek kizárólag a férfiak az okai, 
azt iegyen kegyes ö n  is elismerni, mert 1-szöi : 
azoknak a „férjeik által elhanyagolt" asszonyok­
nak, kik az újságok apróhirdetései révén, vagy 
másuton keresik boldogtalan életük megrepera- 
lását, ha százan és százan, sőt mondjuk: ha ez­
ren és ezren vannak is, számuk mégis oly ele­
nyészően csekély Magyarország millió fajegyszerii. 
fehérlelkü asszonyai és leányai mellett, hogy 
irányadók a férfiak házassági szándékaiban azok 
nem lehetnek, sőt ellenkerőleg „A kivétel csak 
megerősíti a törvényt," annak a néhány ezer 
asszonynak létezése csak annál inkább megérlel- 
teii s felkölti a férfiban a habtiszta, hófehér ei 
kölcsü nő iránti érdeklődését és birhatása utáni 
vágyát. Mert ne feledje el, a férfi is lélekkel 
megáldott teremtményt, abban is ki van fejlődve 
az esztétikai szép iránti érzés (értem az erkölcsi 
szépséget, amint hogy esztétikailag nem a fizikum, 
hanem csak a lélek lehet szép) és ismerve a 
férfi nagy erkülcsbirói kényes Ízlését, biztosítom 
önt, szívesen otthagyja a laza erkölcsűt és 
nyújtja kezét a kifogástalan nőnek, ha társadalmi 
és anyagi viszonyai megengedik. Althoz a kivé­
teles asszonyhoz — ép azért, mert esztétikailag 
nem tudja magához láncolni, mert a bűn tudata 
áthidalhatatlanul, hidegen hagyja lelkűket, mert 
barátságuk árnya sötéten, rémesen borul szerel­
mükre csak addig fog vonzódni, inig a rövid 
nyár lihegő, forró lángja utolsót nem lobban, 
azután kopáran marad a kiégett oázis, pedig ez 
vajmi hamar bekövetkezik.

2-szor: Nem lehetnek annak a. bizonyos 
statisztikai szám esésének az okai a modern er­
kölcsök azért sem, mert ha vannak is a XX-ik 
század tak ámyasszonyai, voltak az előbbi szá 
/adóknak is, mikor pedig több házasság köttetett. 
Sőt olyan korra is emlékszünk, amelyben hatá­
rozottan rosszabbak voltak az asszonyok, mint 
ma, anélkül, hogy a házasságok csökkentek volna 
A francia forradalom előtti erkölcstelenség oly 
közismert és hagyományos, hogy bővebb ma­
gyarázatra nem szorul; a XVIII század szalon- 
szerelmei oly jellemzőek és mindennaposak, hogy 
é modern kor asszonyai tudom — nem hagy­
nak hátra a történelem számára oly gazdag és 
eseménydús korszakot, mint azok. De még a 
legridegebb, legsablonosabb kor, a vallási ra-
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jongás kora sem ment a szerelmi krónikáktól. A 
kórépkor szende, misztikus asszonyának is meg­
van a maga lovagja, titkos trobadurja. Az ókor 
is ijesztő például állítja elénk a laza erkölcsű, 
csapodár Rómát, még távolabbi időkbe benyúlva 
pedig Sodornál es Ghomorát. De kutassunk bár­
hol. bármely korban, mindig találkozunk épületes 
és elvetendő példával. És ez természetes is. Fény, 
árny nélkül szükségképen nem létezhet, épugy 
sení abszolút jóság, sem abszolút gonoszság 
nincs. Az ember erényekkel és gyarlóságokkal 
felruházott teremtmény, hisz e kettő együttvéve 
képezi tulajdonképeni emberi voltát. Es ezek az 
erények, meg gyarlóságok nincsenek időhöz 
kötve, nem vonatkozhatnak egyes korszakokra. 
A természet ősi, eltörölhetetlen törvénye, egyetlen 
megfejthetetlen problémája - fájdalom mindig 
ugyanaz volt és lesz. A mai modern asszonyok 
erkölcstelensége tehát semmivel sem nagyobb, 
tömegesebb, elijesztőbb, mint az előbbi kor asz- 
szonyáé volt. Csak a forma, az ut, mód nyilván­
valóbb, szembetűnőbb (apróhirdetés révén), mint 
előbb volt.

Ha ez nem, tehát mi a férfiak nőtlenségé­
nek az oka? — ez már nem ide tartozó kérdés, 
de néhány szót mégis hozzászólok. Talán a mai 
társadalmi viszonyokban keressük a hibát. Ma 
a társadalom sokat kíván, de keveset ad. Az 
anyagi küzdelmek, a megélhetés nehézsége, a 
napról-napra növekvő drágaság mellett a közép- 
osztályú hivatalnokok (pedig ezek képezik a tár­
sadalom zömét) elijesztően csekély fizetése, mely- 
lyel nem családot, hanem ha comme ill faut akar, 
mint úriember élni, még önmagát is művészet 
eltartani, lesznek azok az okok, melyek vissza­
tartják a férfiakat a nösülésben. Nos meg azok 
az akadályok, melyeket pályájuk előre haladá­
sában gördít a sors, az állam egyaránt. Meddig 
odáig er, hogy családot alapíthatna, küzdelmei­
ben megtörik, érzéseiben megfásul, éveiben előre 
haladt es inkább néma keserűség tölti el a lelkét, 
mint édes hitves és aranyos gyermekkacaj utáni 
vágy.

Szécsisziget, 1903. április hó.
KOVÁCS ELEKNÉ.

Az újságíró.
— Karcolat. —

Már a múltkor közöltem egyet-mást az én 
hohókáskedvü. ízig vérig bohém hírlapíró barátom­
ról Annyi mindent lehetne róla Írni, hogy egész 
köteteket tennének ki az általa és vele átélt bo­
hém históriák.

Az alábbi história is vele esett meg.
János barátunk az urban, az összes hirlap-

Csendes, néma m inden ...
Csendes, néma minden, 
beállott az este,
Sólet fátyolával 
A tájat befedte.

A nagy némaságba 
Egy édes hang vegyiii.
Merengve hallgatom.
Szememre bú köny ül.

Nem dalol más. mint a 
Szép hangú csalogány,
Párja mellett ülve 
Fakadó lomb alján.

Fölébred szivemben 
Az az édes álom.
Amelynek valóját 
Vágyó szívvel várom.

Tudj' Isten, eljö-e ?
Könnyűm nzért ered.
Isten f mért is adtál 
A szegénynek szivet?!...

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Egy kis tévedés.
Irta : DÓRA.

I.
Szeless Elemér levele dr. Csathó Andorhoz. 
„Drága Barátom !
Szerelmes vagyok, őrült vagyok, magamon 

kívül vagyok. Egy angyalt imádok, egy égi lényt, 
akihez hasonló nincs több a kerek ég alatt. Ér­
zem. e szerelem lesz végzetem s ha nem akarsz

irók között arról volt nevezetes, hogy úgy ruhá­
zatban, mint munkáiban a legslendriánabh volt 
És ime, egy délelőtt mindnyájunk érthető meg­
ütközésére hófehér, elegánsan vasalt nyári öl­
tönyben, legújabb divatu Van-Dusen kalapban, 
ezüst foggantyus, világos-sárga sétabottal kezé­
ben, tulifehér topánkákkal a lábán jelent meg a 
szerkesztőségben.

Mi az János? estünk neki egyhangúan.
— Minden óhajom abban pontosul össze, 

hogy megházasodjam. Szerezzetek nekem fiuk 
egy helyes és hozzám illő asszonykát, — fe­
lelte ő.

Megjegyzendő, János barátunk ekkor éppen 
55 esztendős volt és tekintettel az ö nem éppen 
szolid, csendes múltjára, általános részvéttel fo­
gadtuk eme merész elhatározását. A\ár előre 
láttuk a mi kedves Jánosunk homlokán árnyékot 
vetni ama közismert jelvényt, mely a négylábú 
háziállatok és az öreg férjek általános és állandó, 
közös ismertető jele.

Eleinte nem vettük komolyan, sőt egyikünk 
részvétteljes aggodalommal a mentőkért akart 
telefonálni és buzgón érdeklődtünk Jánosnál, 
hogy nem érzett-e az éjjel nagyobbfoku főfájást?

János azonban komolyan és határozottan 
bizonykodott és teljes dühvei leintette a mentős 
collégánkat.

Mit volt mit tennünk, belenyugodtunk a 
változhatatlanba és a helyszínén nyomban elha­
tároztuk, hogy megmentjük, ami menthető még 
és a szarvak nagyságát és mennyiségét a lehető 
legkisebbre redukáljuk, amennyiben cseké'y erőnk 
engedi. Elhatároztuk egyben azt is, hogy Já­
nost mi fogjuk megházasitani, mi fogjuk kiválo­
gatni a jövő asszonykáját. Sőt felajánlottuk Já­
nosnak, hogy kikurizáljuk a hölgyet, megkérjük 
a kezét és hozzáadjuk feleségül. Felajánlottuk 
még azt is, hogy egyesült erővel fogunk őrködni 
a házasélete jövendő boldogsága felett; felkínál­
tuk nyomban b. személyünket komának, száraz­
dajkának, villámhárítónak stb. stb.

Nosza rövid időn belül három párt alakult, 
azszerint, amint három feleség-jelölt protegáltatott.

Az egyik volt a „győri párt“, mely egy fiatal, 
csecse és 8000 koronás özvegygyei szállott a 
csatasikra.A második volt a „pécsi párt", 35 évvel 
és 35.000 koronával rendelkezett; a harmadik 
párt pedig a „váci párt" volt, 28 éves és 40.000 
koronás hölgygyei lépett a harcba.

Ha párt van, pártkassza is kell, melynek 
tartalmát a házi fegyelem megsértéséből eredett • 
büntetés- és bánatpénzek, valamint a különböző 
mérvű fájdalomdijak fogják szaporítani. Állott 
pedig a pártkassza 3 darab fából készült spór- 
knsszából, melyet a bazárban 30 vas alaptőkéből 
vettünk meg. Á pártkassza a lakodalom előtt való

látni halva, kiterítve bús fekete ravatalon, jöjj a 
legelső vonattal, mert csak te adhatod vissza 
szivem elvesztett nyugalmát.

Megpróbálom leírni szerelmem történetét, 
bár nem tudom, képes leszek-e reá. mert kezem 
remeg, szivem őrülten dobog, ah! sohse hittem 
volna, hogy ily kínnal jár a szerelem.

A színházban voltam „A kis szeleburdi" 
premierjén s a szemközti páholyban pillantottam 
meg öt egy potrohos ur és egy feltűnően mt 
hölgy társaságában. Gyönyörű arca, aranyszóke 
haja és álniadozó gyermek-szemei azonnal el­
bűvöltek Kivágott fehér csipke-bluzza látni en­
gedte hófehér nyakát, melynél szebbet emberi 
szem nem látott soha. ..

Egész előadás alatt csak őt néztem s oh 
barátom, képzeld el boldogságomat, ö is rám 
nézett néhányszor menyországot Ígérő szemeivel 
és egyszer diszkréten bár, de reám is mosolygott 
az angyal. Érdeklődtem és sikerült megtudnom 
kilétüket. A potrohos ur Csathó Dénes miniszteri 
tanácsos, a sovány fekete hölgy, ki — bocsáss 
meg igen hasonlít a bőregérhez, szegénynek 
a felesége és az angyal Csathó nővére volt.

Ugy-e, értesz már, kedves Barátom ? ! Csathó 
Dénes a te nagybácsid, felesége a te nagynénéd, 
és az angyal a te unokanövéred. Jöjj, repülj! 
Mutass be az imádott családjának. Tudod, hogy 
nagykorú vagyok, vagyonommal szabadon ren­
delkezem és minden tekintetben méltó arra, hogy 
rokonodnak fogadj. Epedve vár

szerető barátod E le m é r .
U. i. Nem birok bevárni, irok egyidejűleg a 

tanácsos urnák és az angyalnak is. S iess!“

nap felbontandó lett volna s az összegyűlt summa 
a menyasszony fehér-atlasz cipőjének közadako­
zásból való megs/eizésére lett volna fordítandó

Mondanom sem kell, hogy a „váci párt- 
választoltjának kellemei és bájossága (értsd. 4;) 
ezer korona) ragadták meg János barátunk figyel­
mét legjobban. A váczi párt tehát győzött.

Felbontottuk ennélfogva a pártkasszákat és 
legnagyobb csodálkozásra tapasztaltuk, hogy a 
kasszák üresek. Szigorú nyomozás indult meg, 
melynek során az a nem meglepő dolog derült 
ki János barátunk töredelmes vallomásából, hogy 
a pártkasszák tartalmát János barátunk már ap- 
ránkint és régebben kiszedte előlegül.

Esetek.
P arasz tbecsü let.

Az úri becsület kötelezettjei közt lassankint 
kivész a szokásból az asszony miatti p rhajozás. 
De nem a parasztok közt, pedig ok többet koc­
káztatnak testi épségükben is, meg a törvény kí­
méletlenül rájuk nehezedő súlya miatt is.

Valamelyik vásárkor ugyanegy vendéglőbe 
került Juhász Pista, meg Varga Pál. Mindegyik 
külön asztalnál tilt és borozgatott. Vásár után 
lehettek és itták az áldomást. Szótlanul néztek 
át egymáshoz és iszogatlak. Varga Pál törte meg 
a csendet;

Hát mi van a Jutkával ?
Juhász Pista mereven nézett maga elé, majd 

alapos megfontolás után igy válaszolt:
- Mán ahhoz neked semmi közöd.

— Már mér’?
— Csak azér!
Erre már nem volt Varga Pálnak szava, ha­

nem maradék borát pohárba töltötte, az üres 
üveget pedig Juhász Pista fejéhez vágta. Éppen 
halántékon találta. Juhász Pista is szótlan ma­
radt. Elővette zsebkendőjét, borából töltött rá és 
az igy megnedvesitett kendövei törölgette hom­
lokát, melyen bizony kiserkedt a vér. Azután fi­
zetett és nyugodtan kifelé indult. Az ajtóban 
azonban megállt és ellenfeléhez fordulva igy szólt :

— Majd Szentmihálykor. ..
Szentmihály az őszi vásár napja és a ven­

déglőben nyugodtan, békésen borozgattak, csak 
úgy, mint tavasszal. Juhász Pista meg Varga Pál. 
Ezúttal Juhász Pista törte meg a csendet:

II.
Csathó Dénes miniszteri tanácsos levele 

Szeless Elemérhez:
„Uram!
Eljárása kissé szokatlan ugyan, de miután 

Andor öcsémnek kebel barátja és nagybirtokos, 
elhiszem, hogy méltó nővérem kezére. Jöhet, szí­
vesen látjuk.

Tisztelője C s a t h ó  D é n e s . “
III.

Az „Angyal*1 levele Szeless Elemérhez:
„Édes Elemér!
Levele könnyekig meghatott. Hát mégis van 

igaz szerelem a világon,. . .  pedig én már kezd­
tem e hitemről lemondani. Jöjjön, kezem és szi­
vem az öné. C s a t  hó  A d e lg u n d a ."

IV.
Dr. Csathó Andor levele Szeless Elemérhez:
„Te boldogtalan!
Tévedtél. Az angyal a nagybátyám felesége 

volt, a böregér az unokahugom. B a n d i."
V.

A „Rendőri K özlönyéből;
„Szeless Elemér földbirtokos a mai napon 

oly őrülten száguldott automobiljával a pálya­
udvar felé, hogy útjában embereket, állatokat és 
kocsikat gázolt el. Nevezett egyén, ki a keleti 
expresszel ismeretlen helyre, ismeretlen időre el­
távozott, körözendő.

A b u d a p e s t i  á l l .  r e n d ő r s é g ."
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— Hát mi van a Jutkával?
Most Varga Pál válaszolta elég folyékonyan: 

Mán ahhoz neked semmi közöd.
Már mér’ ?

— Csak azér’!
Juhász Pista kezeügyében ólmos fütykös 

volt. Szakszerű nyugalommal megforgatta a füty­
köst a feje fölött és Varga Pál felé hajította. Zi­
zegve suhant át a csárda levegőjén az ólmos bot 
és úgy vágta tejbe Varga Pált, hogy az menten 
holtan bukott le székéről. Juhász Pista ezután 
kifizette a borát s anélkül, hogy bárki is meg­
akadályozta volna, nyugodtan távozott. Hazament, 
tett-vett szokott módja szerint a házában, inig a 
csendőrök érte nem jöttek.

Az ügy esküdtbiróság elé került. Szuronyos 
börtönőr oldalán, rabruhában ül Juhász István, a 
vádlott, a törvény előtt. Az elnök, afféle vidékre 
szakadt pesti szociológus, rászól:

Na, mondja el Juhász István, hogy is 
történt a dolog?

Juhász Istvánt a börtönör oldalba böki, a 
vádlott erre feláll és konokul szemközt nézve az 
elnökkel, igy válaszol:

Mán ahhoz a tekintetes urnák semmi köze.
Az elnök meghökken kissé, de aztán jósá­

gosán biztatja Juhászt:
— Csak mondja el, hiszen csak igy derül­

het ki az igazság.
Juhász egy darabig még makacskodik, de 

végre mégis hajlik a szóra:
— Hát ha az igazságért van, akkor beszé­

lek. Hát úgy volt, hogy azt mondtam a sógor­
nak, hogy jó volna a Pirók tinót eladni.

Az ügyész idegesen dobol az ujjaival és 
gúnyosan mosolyog az elnökre. Az elnök jó ideig 
hallgatja a hosszú előadást, de végül rászól a 
vádlottra:

— Kezdje ott, ahol történt.
Úgy volt kérem, — mondja szaporán 

Juhász, — hogy Varga Pál is szerette a Jutkát, 
meg én is szerettem. De nekem több jussom 
volt a Jutkához, mert régebben szerettem. Együtt 
voltunk a tavaszi vásárkor a korcsmában. Egy­
szerre csak azt kérdezte tőlem Varga Pál, hogy 
mi van a Jutkával ? Azt mondtam neki, hogy 
mán ahhoz neked semmi közöd. Észrevettem ak­
kor, hogy a borosüvegét felém hajította. Nem 
szóltam semmit, csak annyit m ondtam: majd 
Szentmihálykor. Szentmihálykor újra bementem a

Jegyzetek az életről.
Boldogságot vagy csak a hűn. vagy csak a hit nyújthat.

Életboldogságunk vagy abban állhat, hogy mennyire 
vagyunk képesek magunkat — mindenben - függetleníteni 
a/, emberektől, vagy pedig, hogy teljes nemtörődömséggel 
mennyire tudunk fölejük helyezkedni.

Hazugság, hogy valaki jól vagy szépen, másik meg 
ros ./.ul és csúnyán él. Mindenki csak életét éli le.

Életben és művészetben mindig többet jelent, töké­
letesebb és művészibb a meglévő mögött, avval egviiit. 
vagy e nélkül niegérzett, elképzelt szép és jó.

Ma a rossz, a bűn csak mint a meghatározott jónak 
"  'Ti ívnek felállított ellentéte létezik.

Művészet és szépség a legtökéletesehb - hazugság.

Önmagunkkal szemben a cinizmus a legnagyobb 
erény. Másokkal szemben közönségesség.

Vannak emberek, kik csak akkor dolgoznak, ha lát­
ják őket, mások meg csak titokban.

Azt hiszem, nagyobb művészet lenne a kritikán a 
művészethez felemelkedni, mint saját magán.

Égy leány, vagy asszony tragédiája úgy az iroda­
lomban. mint az életben csak azon fordulhat meg, hogy 
anyává lcsz-e, avagy leány marad-e

korcsmába és láttam, hogy Varga Pál megtartotta 
a szavát Ott volt, nem szóltam semmit, csak azt 
kérdeztem tóle, hogy mi van a Jutkával? Ö azt 
felelte: mán ahhoz semmi közöd. Erre én fel­
kaptam a botomat és feléje dobtam.

— Egyébre nem emlékszik ? kérdi az elnök.
Nem.
Megbánta, amit tett ?

— Nem bántam meg. kérem, mert most már 
csak engemet szeret a Jutka.

Ezután beszélt az ügyész, a védő, az elnök. 
Juhász István pedig jó néhány esztendőt kapott. 
Az azonban nem lehetetlen, hogy csakugyan vár 
rá a Jutka ..

HÍREK.
T anügyi kinevezések. A m kir val­

lás- és közoktatásügyi miniszter Holtzer Béla 
domasineci áll. elemi iskolai tanítót a nielinci 
állami elemi népiskolához helyezte át. Holtzer 
Béláné szül. Popov>cs Olga oki tanítónőt pedig 
ugyanazon áll. el. népiskolához rendes tanítónővé 
nevezte ki.

ü y á szh ir . Súlyos csapás érte Fuss F. 
Nándort és nejét, Bauer Gabriellát. Mint rész­
véttel értesülünk, Bauer Ferenc pancsovai gyógy­
szerész, Fussné édesatyja, szerdán éjjel hosszas 
betegség után elhunyt. A közszeretetben állt öreg 
urat tegnapelőtt helyezték örök nyugalomra.

G azdasági szakértő. A m. kir. föld- 
mivelésügyi miniszter Szabó Döme pórszombati 
földbirtokost az alsólendvai járásra nézve gaz­
dasági szakértőnek kinevezte.

Az Alsólem iva-inuraszombati 
v asú t ügyében szombaton értekezlet volt 
Bellatincon, melyen többek között részt vett 
gróf Batthyányi Pál orsz. képviselő, Barthaios 
István engedményes és Fábián Lajos mér­
nök, az építendő vasút vállalkozója. Az ér­
tekezlet kimondotta, hogy a vasútépítés 
ügyében nagyobb mozgalmat indít és a 
törzsrészvények jegyzésének gyűjtését leg­
közelebb megkezdik. A vasút vonalát két 
irányban tervezik; egyik Alsólendva, Hosszu- 
falu, Dobronak, Turnisclia, Bellatinc köz­
ségek érintésével Muraszombatig, esetleg 
Regedéig, a másik abban az esetben, ha 
Dobronak a megfelelő anyagi támogatás 
elől elzárkózna, Alsólendváról Hosszufalu,

Azt, hogy mennyire jutottunk az életben, csak akkor 
tudjuk inét', mikor inár visszahanyatlunk.

Önbizalom a legszebb erény.

Élni mindenkinek van joga, de megélni csak ke­
vésnek.

A mai urat a szolga teszi.

A szép szeretető volna hivatva kiirtani a bűnt.

A szerelemben azért csalódnak annyian, mert ezt a 
hűséggel együtt képzelik el és követik meg.

Vannak emberek, kik elsőknek születnek és mégis 
utolsóknak halnak meg, mert az élet nemcsak hogy nem 
megbecsülöje, de fokmérője sem a kiválóságnak es léleknek.

SZENES PÁL (Trieszt)

Utolsó dal.
Még él az első csók emléke, el,
M i még ölellek, ma még átkarollak.
De tán - ki liulja? — csendes szemfedél, 
Néma felejtés borul rája holnap.

Még végigreszketsz, csókom hogyha er,
Dalaim még ina tcrólad dalolnak,
S még behunyt szentekkel hallgatod a dalt 
De holnap? Ali, ki tudja, hogy lesz holnap?

Úgy erezem: már búcsúzéra reszket 
A toll kezemben, hogy e dalt iroin.
A mi szerelmünk felig már lemondás, 
Alkonysugár, hulló virágszirom

Radamos és Turnisclia községek érintésével 
Muraszombatig, esetleg Regedéig van kal­
kulálva. A vasút ügyében egy vagy két hó­
nap múlva városunkban is lesz értekezlet, 
melyen a nyomjelzést — teljesen függet­
lenül az alsólendva-nagykanizsai vasutterv- 
től — okvetlenül megejtik.

Kinevezés. Lévai Józsefet Mezőtúrról 
az alsólendvai áll. polgári fiúiskolához szolgának 
nevezte ki a miniszter

Felvételi p ályázat. A vallás- és köz­
oktatásügyi m kir. Miniszter untak 39099 szánni 
rendeleté értelmében az 1909 10. iskolai évre a 
Csáktornyái áll. tanítóképző-intézet I. osztályába 
összesen 30 növendék vétetik fel és pedig tel­
jes fizetéses helyre 10, féldijas helyre 7. ingyenes 
helyre 4. ösztöndíjas helyre 1, segélynélküíi be­
járónak 5 növendék.

A teljes fizetésesek 28, a féldijasok 14 K-t 
fizetnek havonkint köztartási díj címén az intézet 
pénztárába. Az ösztöndíjas havonkint 12 korona 
ösztöndíjat kap

A kérvényhez következő okmányok csato­
landók: I. születési bizonyítvány, 2. iskolai bizo­
nyítvány a megelőző évről és a f. é. félévi érte- 
silö, 3. tiszti orvosi bizonyítvány a folyamodónak 
a tanítói pályára való alkalmas voltáról, 4. segély­
kérés esetében hiteles községi bizonyítvány a 
szülök vagyoni állapotáról, a kiskorú gyermekek 
számáról hiteles családi kimutatás. Csak oly ép 
testű és zenei hallással biró tanulók vétetnek fel, 
akik 14 életévüket betöltötték, de 18 évesnél 
nem idősebbek s akik a polgári vagy közép­
iskola IV. osztályát sikeresen elvégezték.

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. Minisz­
ter úrhoz címzett folyamodványokat az előirt ok­
mányokkal együtt 1909. május 31-ig kell a Csák­
tornyái áll. tanítóképző-intézet igazgatóságánál 
beadni a folyamodó lakóhelyének, az utolsó posta 
és vármegye feltüntetésével.

Csáktornyán, 1909. április hó.
Zrínyi Károly, igazgató.

A leudvahegyi családi drám a 
epilógusa. Néhány héttel ezelőtt egy vé­
res családi tragédia ejtette izgalomba vá­
rosunkat, amelynek színhelye az alsólendvai 
szőlőhegy egy kicsiny lakóháza, áldozata 
pedig Magdalenics Antal ruhatisztogató volt. 
Magdalenicson mintegy 12 évvel ezelőtt 
az őrültség jelei mutatkoztak, úgy, hogy a 
családra és a közre nézve egyaránt veszé­
lyesnek találták az orvosok, mely vélemény 
alapján Magdalenicsot a lipótmezei élő­
halottak közé internálták. Magdalenics kö­
zel 9 esztendeig volt a tébolyda lakója, 
honnan ezelőtt három esztendővel mint 
gyögyultat hazabocsájtották. Magdalenics 
ekkor az ivásnak adta magát, állandó alak­
jává lett az éjszakáknak s az alkohol mérge 
hónapokkal ezelőtt olyannyira hatalmába 
ejtette, hogy régi betegségének jelei kezd­
tek mutatkozni rajta. A család többször a 
hatósághoz fordult, hogy szállíttassa el in­
nen Magdalenicsot, mivel életük az ő kö- 
zellétében az utolsó időben egy percig 
sem biztos. Azonban a hatóság kissé meg­
késett a cselekedettel, amennyiben Magda­
lenicsot egy alkalommal, midőn baltával 
támadt a feleségére, az asszony a földre 
teperte és egy bottal agyonverte. Magda- 
lenicsné ellen e cselekedetért szándékos 
emberölés miatt vádat emelt a helybeli bí­
róság, de a zalaegerszegi kir. ügyészség, 
mint értesülünk, ellene a vádat a múlt hé­
ten megszüntette, mivel a jogos önvédelem 
esetét látta fennforogni. — A megszüntető 
végzést és a gyilkosság alkalmával elkob­
zott bűnjeleket a minap adták át Magda- 
lenicsnénak.

V izlecsapolas. A városunk alatt húzódó 
patakok szabályozási munkálatai serényen foly­
nak. E héten már Pince község határában szor­
goskodtak a munkások s egyre közelednek Alsó­
lendva felé Ha az idő kedvez, néhány hét múlva 
el is érik Alsólendvát.



Halálozás. Schwarcz József helybeli 
kereskedő tegnap délben hosszas és kínos szen­
vedés után elhunyt. Árvái siratják.

— Jönnek a színészek. Falainkon 
e héten megjelentek a már jelzett színtár­
sulat plakátjai, melyek szerint Fehér Vilmos 
kitűnően szervezett társulata legközelebb 
néhány hétre városunkba érkezik és elő­
adásait e hó 6-án, csütörtökön a Varázs­
keringő cimü bájos zenéjü operettel a 
Korona-szálló nagytermében megkezdi. Mint 
bennünket értesítenek, a társulat azon kel­
lemes helyzetben van, hogy nap-nap után 
egy-egy újdonságot mutathat be közönsé­
günknek. amely körülmény már maga is 
kétségtelen biztosítékot nyújt ahhoz, hogy 
kellemesen fogunk szórakozni az idei színi 
szezon alatt. Kedvező a közönségre nézve, 
hogy a bérlet az eddigi szokástól eltérően 
úgy lesz csinálva, hogy a kibocsátott szel­
vények minden előadásra érvényesek lesz­
nek; eszerint reméljük, hogy városunk szin- 
pártoló közönsége örömmel ragadja meg 
az alkalmat és tömegesen jegyez elő bér­
letszelvényeket a társulat legközelebb ide­
érkező titkáránál. Fehérék különben jelen­
leg Körmenden játszanak, előzőleg pedig 
több nagyobb dunántúli városban működ­
tek, hol egyre-másra aratták a siker babé- 
rait. Az előzetes jelentésen a következő 
tagok neveit olvassuk:

.Vük : Kállay Cornélia operette-primadonna, 
Konti Irma operette-énekesnö, Sárossv Irén éne­
kes naiva, Lörinczy Aranka társalgási színésznő, 
F. Rónay Erzsi drámai hősnő, Borzássy Rózsika 
vigj. színésznő, Lányi Szidi operette-comica, 
Kovács Margit, Daczó Vilma, Koltai Juliska, K. 
Szabó Etel, K. Székely Mariska kar- és segéd- 
szinésznők.

Férfink : Fehér Vilmos operelte-baritonista, 
Marosy Géza operette-énekes, Lórándy Tivadar 
tenor-énekes, Halász Alfréd jellemszinész, Kmetty 
Lajos hösszerelmes, Kispálfy János operette-buffó. 
Kertész Lajos, Szakács Andor, Pétre Ferenc, 
Salamon József színészek, Turay Mihály karmes­
ter, Králik Mihály súgó.

Az újdonságok közül a következő operettek, 
illetve vígjátékok es színművek kerülnek előadásra: 
Tatárjárás. Erdész leány, Varázskeringő, Dollár 
királynő, Vig özvegy, Kedélyes paraszt, Gépiró 
kisasszony, Három felesé,', Elvált asszony, Király, 
Izráel, Forradalmi nász, Tanítónő, Ördög, Sze­
rencse fia. Harang, Passe partou

A m egszűnő vonatfü tty . Az indulásra 
kongató vasúti harangok néhány év előtti meg­
szüntetése után, most a vonatok füttyét is nagy­
részben beszünteti a kereskedelmi miniszter. Az 
érdekes újítást azzal okolják meg, hogy a vonat- 
forgalom lehetőleg zajtalanul legyen lebonyolítható, 
mert a gözsippal adott jelzések gyakorisága a 
személyzet figyelmét tompítják, másrészt az éles 
füttyök a közönség nyugalmát háborítják.

Zalam egyei leány h ázassága K airó­
ban . Szarvassy kairói konzul nemrég egy átiratot 
küldött Nagykanizsa anyakönyvvezetöjének, mely­
ben jelentette, hogy a nagykanizsai származású 
Munkácsy Máriát, Ibrahim pasa özvegyének: Prin 
cessa Isniael hercegnőnek koniornáját eljegyezte 
a hercegnő udvari kocsisa, a 30 éves magyar- 
országi Molnár Pál Pusztagyendváról. Most arról 
értesülünk, hogy a kairói hercegi udvarban élő 
magyaroknak április első napjaiban megtörtént 
az esküvője is. A házaspárt a hercegnő sok 
drága ajándékkal lepte meg. A házasságnál több 
magyar is jelen volt, mert a hercegnő udvarában 
többek között alkalmazva van Vint Mariska, ki 
1903-ban és Némethy Anna, ki már a nyolcvanas 
években ment ki Nagykanizsáról a hercegi ud­
varba, mint házvezetőnő. — A fiatal házaspárnak 
eszük ágában sincs hazajönni, mert a hercegi 
udvarban jól megy dolguk

V ásárnapok . Baksa községben az idei 
vásárokat következő napokon tartják: május 4-én, 
julius 5-én és szeptember 14-én.

Az építkezések bejelentése. A ke­
reskedelmi miniszter fölhívta az alispánt, hogy 
utasítsa az elsőfokú iparhatóságot az építkezési 
bejelentések szigorúbb ellenőrzésére. Elrendelte 
azt is, hogy minden olyan építkezést, mely leg­
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alább 20 munkást foglalkoztat, tartozik az első­
fokú iparhatóság haladéktalanul bejelenteni az 
iparfelügyelőnek.

C ukrászat. Mint értesülünk, legközelebb 
cukrászda létesül városunkban, Hegedűs Sándor 
házában. Ezzel egy régi vágya teljesül közönsé­
günknek. mely egy jó cukrászdát eddig nélkü­
lözni volt kénytelen.

Szépül a város. Schwarc Arnold tégla­
gyáros a főutcában levő régi házának helyén 
egy modern emeletes házat építtet. — Az építési 
munkálatok már nagyban folynak.

Ism ét egy áldozat. A szeszes italok 
mértéktelen élvezésének ismét áldozata van. Va­
sárnap este a zalaszentmihályi major uj cselédei 
egy kis murira jöttek össze a Weiler-féle korcs­
mában. Később odaérkezett egy Sebestyén Ven­
del nevű duhaj legény, aki mindjárt azon kezdte, 
hogy belekötött a mulatókba. A vendéglős az 
udvarra tuszkolta a verekedőket, hol Sebestyén 
egy Takács György nevű ellenfelét mellbevágta, 
mire Takács kést rántott és bántalmazóját le­
szúrta. Takácsot a csendőrök letartóztatták.

V illám csapások. A múlt heti viharok 
alkalmával a villám több helyen lecsapott és gyúj­
tott. Pórszombatban Zsuppán János pajtáját gyúj­
totta fel a villám, de a tüzet sikerült eloltani.

A Baksa és Kálócfa közötti országúton ked­
den estefelé egy kocsit ért el a zivatar. A villám 
lecsapott s a lovat agyonsujtotta. A kocsin ülő 
embernek az ijedtségen kiviil más baja nem történt.

Nem volt veszett a kutya. Hétfőn 
reggel az az ijesztő hir terjedt el a városban, 
hogy Kiss vasúti raktáros kutyája megveszett és 
most az alsó-utcákban kóborol. Többen azt is 
tudni vélték, hogy a veszett kutya több alsó-utcai 
kutyát megmart, sőt az a hir is szállingózott, 
hogy egy kis iskolásleányt is megharapott A 
csendörség nyomban intézkedett, hogy a veszett­
nek mondott kutyát ártalmatlanná tegye, ami si­
került is azáltal, hogy a szegény állatot egy kert­
ben agyonlőtték. Csakhamar a város közzétette, 
hogy a kutyákat 11 napon át zárva kell tartani, 
mivel egy kutyán veszettséget konstatáltak. Ter­
mészetesen a hirdetményt anélkül tették közhírré, 
hogy előzőleg meggyőződtek volna a hir valódi­
ságáról, vagyis hogy a kutya tényleg veszett volt-e, 
vagy sem, igy történt, hogy mikor már a 11 
napos ebzárlat is elrendeltetett, derült csak ki, 
hogy a kutyának — kutya-baja sem volt, csupán 
erős fogzása volt és hogy sem embert, sem ál­
latot nem harapott meg Az ebzárlatra vonatkozó 
rendeletet ugyan hamar visszavonták, mégis ta­
nácsos volna, ha máskor a város akár orvos, 
akár más hozzáértő egyén véleményének meg­
hallgatása után szabná rendelkezéseit, nehogy 
azok — mint ez az egy eset is mutatja — el­
veszítsék komolyságukat.

-  Állat az em berben . Egy minden ein- i 
béri formájából kivetkőzött legényt tartóztatott le 
tegnapelőtt este a csesztregi csendőrség. Sipos 
Lajos baksai lakos az illető, kinek az az undok 
bűn terheli a lelkét, hogy több fejletlen leánykát 
megrontott. A feljelentést egy baksai asszony, 
névleg Zakó Fáni tette, akinek 5 esztendős kis 
János fia ellen szintén erkölcstelen merényletet 
követett el az állatias férfi. A kis gyermek most 
nagy beteg. Csakhamar kiderült, hogy Sipos már 
hosszú idők óta réme volt a környékbeli gyer­
mekeknek, kik közül számtalan 6 — 10 éves kis 
leányt megrontott s becstelen üzérkedését úgy 
tudta csak titokban tartani, hogy megfenyegette 
az áldozatai', hogy megöli őket, ha elárulják. 
Sipos beismerő vallomást tett, mire a csendőrök 
letartóztatták és behozták Alsólendvára.

Póttartalékosok szab ad ság o lása . A 
48. közös gyalogezrednek a részleges mozgósítás 
alkalmával behívott póttartalékosait szabadságol­
ták, kivéve azokat, akiket a rendes fegyvergya- 
koilatra hívtak be. - Az Alsólendvárói behívott 
póttartalékosok a múlt héten érkeztek meg váro­
sunkba.

Ahol m iniszter a  képviselő. A föld- 
mivelésiigyek minisztere a tapolcai gazdáknak 500 
drb. gyümölcsfát ajándékozott.

— Tüzeset. Szombaton este 8 óra tájban 
eddig ismeretlen okból kigyuladt Krampacs Iván­
nak az Alsólendvához tartozó bömhéc-hegyi háza, 
mely a mellékhelyiségekkel együtt 708 korona 
értékben elégett. A tűz innen Czigány Iván szom­
szédos telkére csapott át, hol ugyancsak egy 
lakóház és egy istáló esett a tűz martalékául.
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Gyerm ekgyilkos anya . Stridói tudó­
sítónk jelenti: Csecskó Mária stridói lakos, ese- 
lédleány titokban egy fiúgyermeknek adott életet, 
ki közvetlen a világra jövet után az eddig meg­
állapítottak szerint az anya gondatlansága követ­
keztében meghalt. Ugyancsak ott a pincében, ahol 
kis fiú megszületett, a bestiális anya gyermekét 
elásta: nincs kizárva az sem, hogy nem szándé­
kosan ölte-e meg gyermekét Csecskó Mária V ;\  
gyermekgyilkos cselédleányt a csendőrség elfogta 
es a büntető bíróságnak átadta.

M eglőtték a v o n a to n . Komárvárusi 
levelezőnk írja: Tegnap délután kellemetlen ka­
landja akadt Récse határában a Nagykanizsáról 
jövő 242. számú tehervonat egyik fékezöjének. 
Bednarics József récsei lakos 16 éves fia pisz­
tollyal lövöldözött a vasúti töltés mellett, egy 
békás mocsár előtt. Mikor a vonat arra ment, a 
fitt nem a békára lőtt, hanem — a vonatra és 
éles töltényével arcul találta Pintér Lajos fékezőt. 
A meglőtt vasutas azonnal vészjelet adott s a 
vonat megállott. így aztán sikerült a lövöldöző 
fiút megfogni és tőle a pisztolyt elkobozni. Az 
eljárást a lövöldöző fiú ellen megindították.

— Katonák szabadságo lása  az a ra tá sra . 
A hadügyi kormány ebben az évben is fog az 
aratás idejére szabadságot adni azoknak a ka­
tonáknak, akik mint gazdálkodók vagy mint mezei 
munkások kívánnak résztvenni.

Ö ngyilkosságok. Zalaszentmihályról 
irja tudósítónk, hogy ott Horváth József gazda­
sági kanász felakasztotta magát. Előbb felöltö­
zött ünneplő ruhájába, aztán felment a padlásra, 
hol öngyilkos lett. Gyógyíthatatlan betegsége miatt 
vált meg az élettől.

Barabás Anna keszthelyi cselédleány afeletti 
keserűségében, hogy szeretője folyton ütötte verte, 
marólúgot ivott és másnapra meghalt.

P anasz a b érkocsik  e llen . Vettük a 
következő panaszos levelet:

„Tekintetes Szerkesztő ur! Közel egy esz­
tendővel ezelőtt nagy megnyugvással vettük a 
szolgabiróságnak azt az imézkedését, hogy a va­
súti állomásra járó bérkocsik munkarendjét hi­
vatalosan megállapították. T. i. akként intézkedett 
a szolgabiróság, hogy páros napokon a páros 
számú bérkocsik, párat an napokon pedig a pá­
ratlan számú bérkocsik tartoznak az állomásra 
menni. Képzelhető tehát az én meglepetésem, 
midőn e hét egyik napján a vasútról leszállva, 
csak a szállodai kocsit találtam az állomás előtt. 
Éppen esős idő volt, igy nem a legkellemesebb 
volt a hosszú, sáros utat gyalogszerrel meg­
tenni. — Kérem a Szerkesztő urat, szíveskedjek 
ezt az esetet lapja utján a hatóság tudomására 
adni, mivel mint értesültem, nem ez volt az első 
eset, hogy nem volt kocsi az állomáson.

Tisztelettel egy kereskedő."
— M ajális. Mint értesülünk, az idei nyári 

mulatságok sorozatát a helybeli Iparos Olvasókör 
nyitja meg. Még e hó folyamán egy nagyszabású 
táncmulatságot rendez közönségünknek egy ked­
venc kiránduló helyén.

— Véres szerelm i drám a. Fock Antal 
zalacsicsói illetőségű 20 éves cipészsegéd, aki 
Hoiváth Károly cipészmesternél dolgozott, halá­
losan beleszeretett mesterének tizenötéves Margit 
leányába. A lány azonban hal ani sem akart róla. 
Egyik nap a fiatalok ebéd után egyedül maradtak 
otthon s Fock Antal újra ostromolni kezdte 
szere mével a teán. t Mikor az elutasította, a le­
gény revorvert rántott elő és kétszer a leányra 
lőtt. Az egyik golyó szivén találta a boldogtalan 
lányt, aki rögtön meghalt. A gyilkos legény aztán 
főbe lőtte magát. Halálos sebével a kórházba 
szállították.

N appali seprés. A főutcái aszfalt-át­
járókat nappal seprik, mikor legtöbben járnak 
az utcán. A por sokáig a levegőben kavarog, 
majd a járó-kelők tüdejére száll. Talán jó volna 
kora reggel végeztetni a seprést, vagy ha már 
mindenáron nappal kell seperni, hát seprés előtt 
r.e sajnáljanak egy kis vizet.

— Ó riási tűzvész a M uraközben. Mura- 
királyról írják : A közeli Sándorháza községben 
irtózatos tűzvész pusztított április hó 27-én, mely 
úgyszólván az egész falut elhamvasztotta. Este 
keletkezett a tűz s a nagy szélben olyan gyorsan 
terjedt, hogy minden oltási kísérlet hiába való 
volt. Közel nyolcvan épület hamvadt el, sok állat 
elpusztult s állítólag emberek is megégtek. A tűz 
oka ismeretlen, csak annyit lehet megállapítani, 
hogy a falu egyik végén keletkezett.

VASÁRNAP, MÁJUS 2.
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Mit kell tudniok  az asszo n y o k n ak ?
\  jőszivü, nagyeszű román királyné kerek tíz 
Untban foglalta össze az asszonyok kötelessé- 
.■iiiok lajstromát. 1. Ne kezdjétek a \ eszekedest' 

r,3 azonban nem lehet kikerülni, csináljátok ve 
' bátran (Na, nem kell sok biztatás!) így majd 

udntélyesebbek lesztek. 2. Meg ne feledkezz róla. 
; , va férjed is csak ember, tehát vannak gyöngéi.
) Igyekezz kijutni azzal a pénzzel, amit férjedtől 
kapsz s ne zaklasd folyton pénzért 4 Ha veszed 
rs re. hogy a férjed elhidegedik. jusson eszedbe 

neki gyomra is van. 5. Néha nap engedd 
neki az utolsó szó t! Ez tetszeni fog neki mód 
nélkül. .Úgyis ritkán jut hozzá!) 6. Az újságnak 
ne csak” a pletykázó részét olvasd.-Nagy elra­
gadtatására lesz a férjednek, ha egész okosan 
beszélhet veled a politikáról. 7. Meg ha vtszaly- 
kodtok, sem sértsd meg. Hiszen valamikor bo­
londultál utána. 8. Olykor engedheted ot oko­
sabbnak tudósabbnak látszani es beleegyezhetsz, 
hogy néha még te is hibázol. 9. Ha a férjed okos, 
légy a társa. Ha nem az, légy a jobarátja. 10. 
Férjednek anyját szeresd és tiszteld, hiszen d 
már szerette férjed, mielőtt te szeretted volna 

Bizony okos dolgokat emleget a fehérhaju, 
sokat tapasztalt királyasszony. Azonban a férfiak 
ne higyjék, hogy csak asszonyoknak vannak kö­
telességeik. Vannak bizony a férfiaknak is. Még 
pedig olyan szép számmal, hogy azokat nem is 
lehet egyhamar írásba foglalni

Lopás. Ferenczy József helybeli vendég­
lős azt a panaszt tette a csendőrségen, hogy a 
szénégető-hegyen levő hasábfáját valaki alapo­
sait megdézsmálta. A gyanú Horváth István 45 
éves mélyvölgyi lakos ellen irányult, ki a lopást 
beismerte. Feljelentetett.

Szerkesztői üzenetek.
Dr. Csongor, Csáktornya. Igen-igen későn jött, 

M'ímgy sem tudtam helyet szorítani neki. Eltettem jövő 
kelre. A gratuláció még kissé korai, eltettem azt is ké­
sőbbre. köszönöm. Szervusz!

Letenye. írja meg világosabban, hogy mit akar velünk.
Magyar Paizs. H. L. elküldte a 48-as okmányokat, 

de az illető, aki vitte, nem találta meg a címzettet. Leg­
közelebb direct küldi.

Szenes Pál, Triest. Megkaptam, köszönöm. Leg­
közelebb napvilágot lát. Azonban máskor rövidebbre tes­
sek szabni a tárcákat, mert a hosszú, folytatásos dolgok­
nak nem vagyunk barátai. Üdvözlet.

Fömunkatárs: IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Sző lőo ltvány!
lícgi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű

40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötél.- 
zeltséggel, hogyha a küldött anyag meg nem fele1, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Ár­
jegyzék ingyen. Le van benne írva a Csoda- 
szőlő, Pozsonyi fehér, Muscat Ottonel, Cs ba- 

gyöngye. — Hegyi borok eladása.

B orárak:
Gyöngyösi siller . . . 
Visontai
Gyöngyösi fehér asztali 

>• . . .. pecsenye
Visontai Rizling . . . 

» Muskotály . .
- vörös bikavér .

Székely I. József
Gyöngyös (Szt.-Urbán templom).

Egy jó házból való fiú
tanoncnak felvétetik.

Cim megtudható e lap kiadóhivatalában.

Szőlő-oltvány
v.TSínn.l ,mKy

• bérr ! küldi miét t
dalia. Ezen könyvet még az is kérje. , ki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivali i t.vtjlmaz.

Gyökeres oltványokból, amerd !■ európai 
sii'ia gyökere^ ves>/ókból, a világ hí ü : - elawaré- 
bol másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
Cim:

SZŰCS SÁNDOR FIA szülcitdepe
Bihardiószeg.

/Usólendvai képeslapok
művészi kivitelben 

sokféle felvételben 
O lcsó  á ro n  kaphatók

Adriai biztositó társulat
igazgatósága

kér. főügynökségét Alsólendva székhely­

ivel reáni ruházta át. Amidőn e körülményt 

a t. közönség tudomására hozom, egyben 

jelzem, hogy úgy tfiz-, jég-, élet-, mint 

egyéb biztosítások főügynökségemnél 

már most feladhatók.

Kivált) tisztelettel 

TIVADAR FERENC.

Kérjük hátralékos előfizetőinket, hogy előfizetési

Balkányi Ernői;könyv- és papirkeres- dijaikat lehetőleg minél e'.öbb küldjék be, nehogy i 
■désében lap expediálása fennakadást szenvedjen.

száza ............................................... . . 20 K
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K

„ „ szépséghibával 90 K
„ zöldoltvány i . . .  . .. 160 K

Sima „ ..................... K
Gyök. riparia portalis vastag . . 32 K

„ 2 éves 40 K
Sima riparia portalis „ . . . 18 K

.. „ „ vékony 8 K
Gyökeres hazai nemes vessző 30 K
Sima „ „ „ 10 K

Hl. M2 K 
„ :iü K 
,. 34 K
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. Ipar s kereskedelem. Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

AKNSTKIN BENŐ fűszer-, festi k-, csemege-, liszt-, 
vélemény magvak. úgyszintén norinbergi-. üveg- es 
|Mirez.ollán-kereske<lóse. Deszka-, épületül- es 

szeli raktár.

ASCHERL JÓZSEF építész, é p ítő i  vállalkozó.
KI vállal épile-i tervek készítését, mindennemű épít­
kezést. valamint szakvélemény adását. Tanulmá­

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél szerezte.

A ü  ISTVÁN vegyeskeresk dese Hosszúin In. 
HADKK IIKHMAN eipesz. Nagy raktar kész férfi- 

és női cipőkben.
HORS ISTVÁN kötélgyártó.

Hl.Al SÁNDOR vasúti vendéglője az állom ás mel­
lett. Kitűnő konyha, jó borok, frissen csapolt sör. 

KKl'XNEH SAMT vegyeskei eskedő.
HKC.K MIKSA sütödéje.

BEI.I.OVICS FERENC ácsmester. Vege/ minden 
ácsmunkát helyben és vidéken.

„CSIRKÉS* vendéglő Hosszú fal uhun.

DOMA JÓZSEF vendéglős Hobronak.
ECKER l’AL kalapos.

ERMKNYI JÁNOS bábsülö es mézeskalaisos.

EPPlNCER >.\MT téglagyáros Alsólendván. Téglák
és zsindelyek a legtartósabb kivitelben készíttetnek.

KF.RKNC7.Y JÓZSKK vendéglős.
FHEYEK L1POT fűszer-, csemege-, norinbetgi-. rö­
vid-. diszmü-. játék-, üveg- és porcéi Ián-áruk lak­

úira. Nagy választék mi-divat cikkekben.

FARAGÓ ISTVÁN borhely és fodrász. 
FRANKO ANTAL vendéglője Titmischáu. 

FÍ'R ST ALAJOS kereskedő Kerkaszcntmiklóson. 
Fl.ElNER MÓR bankbizományi irodája Csáktornyán 

FEHÉR ANTAL köröm- es kocsi-kovács. 
liOMBOSY es WKNDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porczollán-áru kereskedése. 

Rum és likőr kompozieiok kaphatók.

GREGORENCSICS JÓZSEF szikvizgyára. Kívá­
natra szikvizet vidékre is szállít.

Pol l i tzer  sérv- 
ambula to r i um

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v  b a j o s o k ,  ferdénnőttek 
és amputáltak részére

B udapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

A/ intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjta­
lanul rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat igénvbc- 
vetele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális k ezelés!

Szabadalmazott sérvkötök 
már 5 koronától felfele.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál­
tal lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek­
ben. orvosilag ajánlva és sterilizálva. — Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint — 1 ♦; koronáig.

Ugyanott most jelent meg: „Az ember egész­
sége- cimtt orvosi mű. mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága'

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
= = = = =  nélkülözhetetlen! —  .

„Az uj bortörvény"
megjelent és 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván

(JKBENCSÉR CYÓRCY teglnniesler Zalaegersze­
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségű fulc- 

cserép bármikor rendelhető nála.
GÖNCZ GÁBOR pókmoslct (Tüske utóda) ajánlja 
saját felügyelete nhitt készüli házi rozskenyereit 

és süteményeit.
GOMZI LAJOS építőiparos es cemenUirtt ko-zitü. 
Alsolendva-Hossziifalu. Elvállalja hetonhiduk és csa­

tornák szakszerit készítését.
HIRSCIIL IGNÁC/, vegyeskereskedő Ldenye. 

Hé Gé DICS ISTVÁN csizmadia. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős T ttrnischáu. 

HORVÁTH LAJOS borhely. Illalszerek raklára. 
HKGKDCS SÁNDOR épület- -  bu!nras,.lulus, 

HAAS MIKSA vegytisztító és nnifeslö Zalaegn-zeg. 
Gyiijtötelep Alsólendván Miau és Harlos ü/lcteben. 
IVANICS FERENC ácsmester AJsólundva Hosszú 
falu. Elvállal minden e szakmába vágó munkai. 
KARDOS TESTVÉREK vendéglője a „Mngyai 
szabadsághoz." Hosszufaltibtiu. Kitűnő magyar ( te­

lek. jó  boruk, frissen csapolt sör.
KRALÉ MÁTYÁS meeliHiiikus kerékpár- e s  varró 

gép javító  műhelye Csáktornyán. 
LEYAS1CS FERENC ép ítő ip a ro s . 

LOVENYÁK VINCE borbély-es fodrász. P o h m n ak . 

LEHOVITS KÁROLY vendéglős Domasinee. 
MAYKR ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy ra k tá r  

chilin ezüst árukban.
MANDKLRATM MÓR r.ifös es divatain kereskedő. 
MAI'KÉR FERENC szobafestő es mázoló. Elfogad 
minden e szakmába vágó munkál úgy helyben, 

mint a vidéken.
MARTON KÁLMÁN > sk íresk w ta r. U g iu jro b b  
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szett-, Cement- és malomkő-raktár. 
MTRSICS LAJOS építőiparos. Elvállalja minden 
c szakmába vágó munka lelkiismeretes készülését. 
\E T I!.U  EH ANDRÁS „Korona* rmgyvendéglöjc, 

kávéhá/a és szállodája.
SCHWARCZ LIPÓT bútorkereskedő Varast.

KIADÓ LAKÁS.
A Kanizsai-utcában, özv. Brünner 

Samuné házában

— egy lakás, -
mely áll 2 szoba, konyha, éléskamra és a 

szükséges mellékhelyiségekből, 
azonnal kiadó.

Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

HOLLAK I.A/.AR nagykereskedő. Dohány . 
szivar nagy-áruda.

RAPÓS.A FERENC építőiparos (lakik Alsóiéiulv;m 
a begyen.) Elvállal minden o szakba vágó munkai 
KOSENBERGER DÁVID kereskedő Zalnhaksu 

STERN DÁVID vegyeskereskodése az. állomás dih 
lett . Fuvarozások a legolcsóbban el vállalta Inai.

SCHWARCZ KÁROLY borkereskedő es szikvi/. 
gyáros.

SALAMON JÁNOS .....Inár Lovászi (u. p, Kerka
szentmiklós.)

STÉR MA NN JÓZSEF ácsm ester Hosszufalu 
Alsolendva. Minden e szakmába vágói dolgol elval 

lal úgy helyben, mint vidéken.

SCHWARCZ ETELKA vegyeskereskedése ü k 
szai uteábau.

TIVADAR FERENC vas- es fflszcrkereskedést 
TÖRÖK SÁNDOR cipész 'és börkereskedö. 

TANTALTTS JOZSEE vendéglője Zalabaksán. 
Özv. TÍ'SKE FERENCNÉ vendéglős. 

TAKÁ'TS FERENCZ asztalos 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedést;, mész- c> 

cement raktára és eomont-ám készítése.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen oleson elad l'a- 
es zöld szölöoltványokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kre.ácza oltványokat 
Szölölelepitésl helybeli és vidéken olcsón elvállal

VVORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru kereskedést 
Nagy raktar halotti és temetkezési k^dlekeklx ,

WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 
WEISZ ZSIGMONI) elsőrendű férfi-szabó. IC -. 

férfi- és gvermekruhák gyűri raktára.
WALTERSDOLFER ADOLF mészáros.

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Tumisclwit.
W EISZ LIPÓT férfi- és nöi-divatnru üzlete.

A világhírű váci Kohrak-eipő egyedüli niktaia. 
WEINBERGER ÖDÖN mész- és vogyeskoreskedé- 

ZOM BORI MIHÁLY liigionikiisan berejidezett 
fodrász-terme a  Fő-utcában (Tivadar-léle uj ha/..

— »n— m imii mii—  —  ■ 'iwj w w — r. ta&m

1 A legújabb divatu

szalma kalapok
megérkeztek

s nagy választékban, olcsón kaphatók

F R E Y E R  L I P Ó T
fűszer-, csem ege- és uridivnt-kereskedönél 

3 Alsólendván.

Különlegességek nyakkendők, turista- E 
ingek és napernyőkben!

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalniakalap-festék m inden  színben. 

Mindenkor kaphatok: KEIL-féle legfinomabb cipő crém 30 fillér.

Arnstein Benő (Graner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván 
és ASCHER B. és FIA cégnél Muraszombaton.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


